
445 SUPER MAGNUM BRASS 100/BAG

Designed by Elgin T. Gates for silhouette shooting, the .445 Super Magnum is a
heavy duty, lengthened version of the .44 Magnum. Guns have been
manufactured by Dan Wesson and Thompson/Center. Starline suggests reaming
the primer pocket deeper if you wish to use Large Rifle primers. Starline is a
family owned business and prides itself on producing the highest quality brass
case available. With a production process focused on quality not quantity,
Starline makes the finest brass and has for more than 40 years out of their
state-of-the-art manufacturing facility in Sedalia, MO.

Attributes

Name: 445 SUPER MAGNUM BRASS 100/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749018125
Mfr. No.: 2400
Cartridge: 445 Super Magnum
Finish: Brass
Quantity: 100
Delivery weight: 0.88kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von .445
SUPER MAGNUM BRASS

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Produkt .445 Super Magnum Brass von Starline. Diese Anleitung
soll dir helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte beachte die folgenden Hinweise, um Risiken zu
vermeiden und die beste Leistung aus deinem Produkt zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Sicherheitsrichtlinien für die Verwendung von Munition und Feuerwaffen verstehst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Informiere dich über die rechtlichen Bestimmungen und Anforderungen in deinem Land oder deiner Region
bezüglich des Besitzes und der Verwendung von Munition.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufinformationen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende ausschließlich geeignete Zündhütchen. Starline empfiehlt die Verwendung von Large Rifle
Zündhütchen.
Vergrößere die Zündlochvertiefung, falls du die empfohlenen Zündhütchen verwenden möchtest.
Achte darauf, dass die Hülsen vor dem Laden und Schießen auf Beschädigungen oder Verunreinigungen
überprüft werden.
Lagere die Hülsen an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Trage beim Umgang mit Munition stets geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Stelle sicher, dass du alle Werkzeuge und Materialien bereit hast, bevor du mit der Verwendung der Hülsen
beginnst.
Lade die Hülsen gemäß den spezifischen Anweisungen deines Ladegeräts oder deiner Ladeanleitung.
Achte darauf, dass die Hülsen korrekt in die Kammer deiner Waffe eingesetzt werden.
Führe regelmäßige Wartungsprüfungen an deiner Waffe durch, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß
funktioniert.
Bei jeglichen Anzeichen von Fehlfunktionen oder Problemen, suche professionelle Hilfe auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Vermeide es, Hülsen einfach im Müll zu entsorgen. Informiere dich über spezielle Sammelstellen oder
Rückgabemöglichkeiten in deiner Nähe.
Halte dich an die gesetzlichen Bestimmungen bezüglich der Entsorgung von Munition und Zubehör.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder an die
zuständige Behörde in deinem Land.
Überprüfe regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf aktuelle Informationen zu Rückrufen und
Sicherheitswarnungen.

Bitte befolge diese Sicherheitsrichtlinien sorgfältig, um eine sichere Verwendung des .445 Super Magnum Brass zu
gewährleisten. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer ist von größter Bedeutung.
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Safety Instruction Guide for 445 SUPER MAGNUM
BRASS

Introduction
Thank you for choosing the 445 SUPER MAGNUM BRASS. This product is designed for silhouette shooting and is a
heavyduty, lengthened version of the .44 Magnum. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition with care and respect.
Store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized users.
Use only in firearms designed for the .445 Super Magnum cartridge.
Regularly inspect your firearms and ammunition for damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of ammunition.
In case of an accident or malfunction, cease use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before inserting or removing ammunition.
Use appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Avoid using damaged or corroded brass cases.
If you wish to use Large Rifle primers, ream the primer pocket deeper as suggested by Starline.
Always follow the manufacturer's instructions for your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is pointed in a safe direction.
Check that the firearm is unloaded.
Gather your ammunition and shooting gear.

Loading the Firearm:

Open the action of the firearm.
Insert the 445 SUPER MAGNUM BRASS cartridges into the magazine or chamber as per the firearm's
design.
Close the action securely.

Shooting:

Assume a stable shooting position.
Aim at the designated target.
Squeeze the trigger gently to fire.
After firing, maintain control of the firearm and be aware of the surroundings.

PostShooting:

Once finished, unload the firearm immediately.
Store any remaining ammunition safely.
Clean the firearm according to the manufacturer's instructions.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or damaged ammunition in accordance with local regulations.
Do not throw ammunition in regular trash.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding the 445 SUPER MAGNUM BRASS, please refer to the EUbased contact
point provided by the manufacturer.

Remember, safety is a shared responsibility. Always report unsafe products and accidents to the appropriate
authorities and check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform. Thank you for prioritizing safety and
responsible usage!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el cartucho 445 SUPER MAGNUM BRASS de Starline. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un rendimiento excepcional en el tiro de siluetas. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y responsable. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad, el uso
y la eliminación de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja los cartuchos con precaución y respeto.
Almacena los cartuchos en un lugar fresco y seco, fuera del alcance de los niños.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas y protectores auditivos, al disparar.
Asegúrate de que el arma esté en buenas condiciones antes de usarla.
Nunca uses cartuchos dañados o defectuosos.
Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de usar, verifica que el cartucho sea el adecuado para tu arma.
No intentes modificar el cartucho de ninguna manera.
Si sientes que el cartucho no se ha disparado correctamente, sigue las instrucciones de seguridad para
manejar un fallo de disparo.
No uses fulminantes de Rifle Grande sin ampliar el bolsillo del fulminante, como sugiere Starline.
Mantén siempre el cañón del arma apuntando en una dirección segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial:

Revisa visualmente el cartucho para asegurarte de que no haya daños visibles.
Asegúrate de que el cartucho sea compatible con tu arma.

Carga del Cartucho:

Abre el mecanismo de tu arma según las instrucciones del fabricante.
Inserta el cartucho en la recámara, asegurándote de que esté correctamente colocado.

Disparo:

Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y segura.
Utiliza el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Manejo de Fallos:

Si el cartucho no se dispara, espera al menos 30 segundos antes de abrir el mecanismo del arma.
Sigue las instrucciones del fabricante para manejar fallos de disparo.

Instrucciones de Eliminación
No deseches los cartuchos usados en la basura común.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de cartuchos y municiones.
Si no estás seguro de cómo desechar los cartuchos, contacta a un profesional o a un centro de reciclaje
adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte



Para más información sobre el producto o para reportar problemas de seguridad, consulta con el fabricante o un
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de lote y la fecha de compra para facilitar la
asistencia.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Tu atención a estas directrices ayudará a garantizar
un uso seguro y efectivo del cartucho 445 SUPER MAGNUM BRASS.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: 445
SUPER MAGNUM BRASS STARLINE 445 SUPER
MAGNUM BRASS 100/BAG

Introduzione
Grazie per aver scelto il prodotto 445 Super Magnum Brass di Starline. Questa guida fornisce importanti informazioni
di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente le istruzioni e
seguire tutte le precauzioni indicate.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con tutte le normative locali e nazionali.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare il prodotto per eventuali segni di danni o difetti prima dell'uso.
Segnalare qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.
Rimanere informati su eventuali richiami del prodotto attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo primer per fucile di grande dimensione se si decide di allargare il foro del primer.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Indossare sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non superare le specifiche di carico raccomandate dal produttore.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per il caricamento e l'uso delle cartucce.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Prodotto: Prima di utilizzare il prodotto, esaminare attentamente ogni cartuccia per verificare la
presenza di difetti.
Preparazione: Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione e l'uso.
Caricamento:

Seguire le specifiche di caricamento fornite dal produttore.
Utilizzare solo componenti compatibili con il .445 Super Magnum.

Uso:
Utilizzare il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Seguire tutte le procedure di sicurezza per il tiro, inclusa la verifica dell'area circostante.

Manutenzione: Dopo l'uso, controllare e pulire il prodotto come indicato nelle istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le cartucce vuote e i materiali di scarto in conformità con le normative locali.
Non abbandonare mai il prodotto in aree pubbliche o non designate.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o per segnalare problemi di sicurezza, contattare il punto di contatto dell'UE per i prodotti.

Si prega di notare che la sicurezza è la priorità principale. Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un utilizzo
sicuro e responsabile del prodotto 445 Super Magnum Brass.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Produktu: 445 SUPER
MAGNUM BRASS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup 445 SUPER MAGNUM BRASS produkowanego przez firmę Starline. Nasze produkty są
projektowane z myślą o najwyższej jakości i bezpieczeństwie. Poniższe instrukcje mają na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania i pomocy w unikaniu potencjalnych zagrożeń. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przechowuj amunicję w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj tylko odpowiednich narzędzi i sprzętu do instalacji i obsługi.
Regularnie sprawdzaj stan amunicji przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie podejrzane lub uszkodzone produkty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj amunicji tylko w broni, która jest do tego przeznaczona i zgodna z kalibrem .445 Super Magnum.
Unikaj używania amunicji, która wykazuje oznaki uszkodzenia, takie jak wgniecenia, rdza czy inne defekty.
Podczas ładowania amunicji zawsze kieruj lufę w bezpiecznym kierunku.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać amunicji samodzielnie.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i nauszniki.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie narzędzia i sprzęt są w dobrym stanie.
Sprawdź, czy broń jest czysta i sprawna.

Ładowanie Amunicji:

Otwórz komorę broni.
Umieść amunicję .445 Super Magnum w odpowiednich gniazdach.
Zamknij komorę broni, upewniając się, że jest prawidłowo zabezpieczona.

Strzelanie:

Upewnij się, że jesteś w bezpiecznej strefie strzeleckiej.
Przyjmij stabilną pozycję strzelecką.
Przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.

Po Użyciu:

Zawsze sprawdź, czy broń jest rozładowana po zakończeniu strzelania.
Przechowuj niewykorzystaną amunicję w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj używanej amunicji do zwykłych śmieci.
Użyj lokalnych punktów zbiórki, aby oddać nieużywaną lub uszkodzoną amunicję.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji amunicji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub potrzebnych dodatkowych informacji, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad i życzymy bezpiecznego użytkowania 445 SUPER MAGNUM
BRASS.



445 SUPER MAGNUM BRASS Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa 445 SUPER MAGNUM BRASS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja valmistettu EU:n turvallisuusvaatimusten mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti, onko tuotteelle annettu takaisinvetotietoja tai varoituksia.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi päivityksiä vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain hyväksyttyjä sytyttimiä ja varmista, että ne ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja esteetön.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Asenna tuote vain valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että tuote toimii oikein ja turvallisesti.
Jos huomaat ongelmia, lopeta tuotteen käyttö välittömästi ja ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön.

Poistamisohjeet
Poista tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätiedot
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön tai etsi tietoa valmistajan
verkkosivuilta.
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Säkerhetsinstruktioner för 445 SUPER MAGNUM
BRASS STARLINE

Introduktion
Tack för att du valt 445 Super Magnum Brass från Starline. Denna produkt är designad för att användas i
silhuettmålskytte och är av hög kvalitet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar ammunition.
Förvara ammunition utom räckhåll för barn och oauktoriserade personer.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du hanterar det.
Använd endast rekommenderade komponenter och följ tillverkarens instruktioner för laddning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att hylsorna är fria från sprickor eller skador innan användning.
Använd endast hylsor som är avsedda för .445 Super Magnum.
Följ alltid säkerhetsprotokoll när du laddar ammunition.
Använd en korrekt och säker laddningsstation vid tillverkning av ammunition.
Håll alltid vapnet riktat bort från dig och andra när du laddar eller avfyrar.

Instruktioner för installation och användning
För att använda 445 Super Magnum Brass, följ dessa steg:

Kontrollera att du har rätt typ av primer för hylsan. Starline rekommenderar att du fräser primerfickan
djupare om du använder Large Rifleprimer.
Ladda hylsan enligt tillverkarens specifikationer. Se till att inte överladda.
Använd hylsan i ett vapen avsett för .445 Super Magnum.
Efter användning, rengör hylsorna noggrant för att säkerställa deras långvariga prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte hylsor eller ammunition i vanligt avfall.
Återvinn hylsor i enlighet med lokala regler och riktlinjer för återvinning av metall.
Kontakta lokala myndigheter för information om hur du ska hantera farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens serienummer tillgängligt vid förfrågningar.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att vara medveten och försiktig kan du säkerställa en
säker och effektiv användning av din 445 Super Magnum Brass.
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Návod pro bezpečné používání produktu

Úvod

Děkujeme, že jste si zakoupili produkt . Tento návod je určen k zajištění445 SUPER MAGNUM BRASS STARLINE
bezpečného používání a údržby vašeho produktu v souladu s evropskými bezpečnostními standardy. Prosíme,
pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem bezpečnostním pokynům.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Pravidelně kontrolujte stav produktu a ujistěte se, že nejeví žádné známky poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je náboj správně umístěn a zda není poškozený.
Nikdy nepoužívejte náboje, které nejsou určeny pro váš typ zbraně.
Při manipulaci se zbraní vždy směřujte hlaveň od sebe a k bezpečné oblasti.
Ujistěte se, že máte správné vybavení pro instalaci a používání nábojnic.
Pokud se při používání produktu objeví jakékoli neobvyklé zvuky nebo chování, okamžitě přestaňte používat a
nechte produkt zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Následujte tyto kroky pro instalaci:

Zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu a bez náboje.
Opatrně vložte nábojnici do komory zbraně.
Ujistěte se, že nábojnice je správně usazena.
Zkontrolujte, zda je zbraň zajištěna před každým použitím.

Při používání produktu:
Vždy dodržujte pokyny výrobce zbraně.
Udržujte zbraň a nábojnice v čistotě a suchu.
Po použití důkladně vyčistěte zbraň a zkontrolujte nábojnice na poškození.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené nábojnice likvidujte v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Nikdy nezahazujte nábojnice do běžného odpadu.
Ujistěte se, že jsou nábojnice bezpečně zlikvidovány, aby se předešlo nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce. Vždy je dobré mít k dispozici odbornou pomoc, pokud máte jakékoli pochybnosti.

Děkujeme, že jste si vybrali produkt . Dodržováním těchto pokynů445 SUPER MAGNUM BRASS STARLINE
zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


